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^ E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : ^ 

Fizetendő Debreczenben. 
Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 n 

Negyed évre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadói i roda : 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisiy-utcsa 

szegleten. 
Kéziratok vissza nem adatuak. Jf 

SÍK Kéziratok vissza nem 

DIHíffl-iEYíiM 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirde tés i d i j a k : ^ 
ÍJ Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö-
} rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedveső engedmények tétetntk. 

Bélyegdij; minden beigtaiásért külön 30 kr. 
„Nyilttéru-ben megjelenő közlemény 

minden peti t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helybén & kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Károly éB TeUgdi K. 
LOQOS könyvkereskedésében, Budapesten :. 
Goldberger A. V. és Haasenstein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasenstein és Voghr, ; 
A. OppeWc, Schaleck H., Stcrn Már és; 
Parisban, Hamburgban és Majuai-Frank- • 
fúriban: Cr. L. Daubt és Mosse Rudolf \ 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. y 

Hát ez ismét mi?!..., 
(***) Évekkel ez előtt e ezimeu foglalko­

zott lapunk a helybeli ref. egyházi közgyűlés 
azon határozatával, mely rövid, záros (!) határ­
idő alatt tűzte ki, (hogy miuő törvény által 
megengedett alapon? Az máig sem tudható) 
a ref. leánytanitók megnősüléséuek határidejét, 
különbeni hivatalvesztés terhe alatt. 

Hogy minő „muszáj8 — házasságok köt­
tethetnek és köttettek „záros határidő" alatt, 
azzal lapunk annak idején bőven foglalkozott. 

„Szégyen paragrafusnak" tartotta és tartja 
e sorok irója ma is, hogy ilyen határozat egy 
k ö z g y ű l é s e n , — melynek tagjai húsból és 
vérből alkotott és józan észszel felruházott em­
berek voltak, — keresztül ment. 

Nem tudjuk: érvényben van e jelenleg is 
a fönnebbi határozat, de, ha érvényben van,j 
piruljon érte az a közgyűlés, mely ez Isten és 
emberi törvények szerint helytelen határozatot 
hozta. 

Ezek előre bocsátása után áttérünk azon 
„Értesítő a-re, mely az ev. ref. fiu- és leány 
iskoláknak anyagi és szellemi életére vonatkozó 
adatokat tartalmazza, s mely az egyházi gyűlés 
rendeletéből minden öt évben adatik ki. 

Ezen, ma már közkézen forgó füzet, me 
lyet n t Némethy Lajos ev, ref. iskolaszéki elnök 
és Sáfár László tanitótestületi elnök szerkesz­
tettek, a szokásos statisztikai rovatokon kivül 
oly adatokat is világgá bocsát, melyeknek nyil­
vánosságra hozása, a mily tapintatlan, ép oly 
lealázó egy tanitó testületre nézve, 8 egy általá­
ban nem nevezhető paedagogiai tapintatnak. 

E fűzet ugyanis ugy klaszszifikálja a hely­
beli ev. ref. tanítókat mint az iskolás gyerme­
keket szokták. 

Pálam et publicze kürtöli e fűzet, hogy kik 
a helybeli ev. ref. tanítók közül a „kitűnő"-k, 
„dicséretesK-ek, „elégséged-ék. Még jó, hogy 
„szekundába" is nem pónáltak egy párt sze­
gény fejők közül. 

Élemedett, sokat fáradt, dolgozott tanítók bánnak el velők, minta hogy az iskolás gyer-
vannak itt felemlítve mint csak „dicséretesnek, nHíkekkel szokás?"' 
fiatal, ugy nevezett „kitűnő" tanítók mellett. —! Különben annnyi tény, hogy e tapintatlan 
Akadköztük egy pár „elégséges* is, s mint á s t a - l e p r á s miatt pirulhatnak a „kitűnők" épen ugy 
tisztika jelzi van köztük 27 fedtünö, 13 (szeren-'nuit a többiek, du legjobban pirulhatnak azok, 
esetlen szám!) „dicséretes" és két „elégséges" jkik a fűzet ezen adatait közkézre bocsátották s 
(Sic!) |a kiknek eljárásaik, hogy mi is klaszszifikál-

Nem tekintve azt, hogy a tanitó működé­
sének elbírálása a legtöbb esetben relatív dolog 
és mindig az is marad, de még ha méltányosan 
s a legszakavatottabb és legigazságosabb mér­
tékkel mérlegeltetik is a működés : soha sem 
volt arra semmi szükség, hogy a felsőbb ható­
ságok a maguk ítéletét a nagy nyilvánosság 
előtt kürtöljék, végtelenül nagy kárára az okta­
tásügynek és szégyenére a tanítói önérzetnek. 

Hogy minő czélt akar a fűzet ezen rész­
lete elérni, azt még csak nagyító üvegen keresz­
tül sem vagyunk képesek kibetűzni, annál ke 
vésbbé megérteni. Az ilyen klaszszifikálás semmi 
egyébre nem való, mint arra, hogy a konkolyt 
elhintse a tantestületben. 

Ugyau kérdezzük, mit gondolnak a fűzet 
küzrebocsátói: vájjon annak a 13 tanítónak 
önérzetét nem fogja-e mindig bántani az, hogy 
ők csak „dicséretesB-ek pláne, elégséges "-ek. 

Ha az illető szakvélemény az iskolaszék, 
mint illetékes hatóság körében képezi megbe­
szélés és Ítélet tárgyát, — az még hagyján..;, 
de hogy Kis Pista, vagy Peley Klára azt ol­
vassa a füzetből és az újságokból, hogy az ő 
tanítója csak „dicséretes" vagy pláne „elégsé-

ez már több, hogy sem minden önérzetes 
tanítónak arczába ne kergetné a vért, s érzé­
keny rést ne ütne az amúgy is cserepiábakon 
álló tanítói tekintélyen. 

jurjk: kritikán alul áll. 

Nagyvilági hírek. 
- R e t t e n t ő g y ü k o l ó e s z k ö a lehet a 

Zsilinszky féle uj pneumatikus ágyú, melylyel New-
Yórkban tettek kísérletet. Ezen ágyú egy fél óra 
lefolyása alatt 86 ezer font dinamitot tartalmazó 
gránitot tud kilőni egy angol mértfölgnyi távolságra, 
~ Császá rok t a l á l k o z á s a . Az orosz;czár kinek 
berlini látogatása elvégre is bekövetkezett, s kinek 
tiszteletére adott berlini udvari ebéden a német 
császár a következő felköszöntőt moudta: „Pohara­
mat ürítem nagyrabeesült barátom, Sándor orosz 
császár egészségére s a birodalmaink közti sok évi 
barátság fentartására, mely még drága örökség őse­
imtől reám szállott, s melyet tovább is ápolni eltö­
kélve vagyok" — Ez után oroszul monda: „A czár| 
egészségére!" — Az orosz czár erre franczia nyel 
ven ezt válaszolta: „Köszönöm felségednek amaz 
érzelmeket, melyeket előttem kifejezni Bzives volt. 
Ő felsége a császár egészségére!" — A czár toasztja 
feltűnt rövidsége s az előadás hidegsége által. A 
czár Gharlottenburgban koszorút tett I. Vilmos csá­
szár mauzóleumára. Bismarck kanczellárt a czár 20 
pereznyi ni hallgatáson fogadta. — B o u l a n g e r 
állítólag újra Brüszelbe akar költözni s a belga kor­
mány hajlandó ezt megengedni, ha Boulanger köte­
lezi magát, hogy minden politikai izgatástól, prok-
larnácidózástól tortózkodni fog. — A c z á r mind 
hg. Bismarck kanczellárt, mint gr. Bismarck Her­
bertet ízléses készítésű szelenczével ajándékozta 
meg, födelén miniature-arczképével. A szeleuczéket 
Woronzov házi miniszter adta át. Berlinben sokat 
beszélnek még a czár ottani látogatásáról. Az orosz 
nagy követség palotája körül éjjel-nappal több mint 
ötven titkos rendőr járt fel s alá, míg a czár ott 
tartózkodott. Két nihilistát el is fogtak, kiket rög­
tön kiutasítottak Berlinből. Ezért fejtettek ki oly 
elővigyázatot a Sándor-kaszárnya meglátogatásakor 
s ezért mondtak más órát és helvét az elutazásra 

T Á R C Z A . 

Dol ina . 
(Rege.) 

irta : B i g n i ó Emí l i a . 
(Folytatás.) 

összenéz most a tit zsivány 
S tompa mortnogáat hallat 
Mintha volna csupán egy test 
Egy erő, *gy akarat. 

Zomán feláll, szeme villan 
Hallgatástok mit jelent? 
Tudjátok, hogy mi vár arra, 
Ki a törvényt szegi meg. 

Nem stegtűk meg, szólt S Í egyik 
Voltunk a leány után. 
De üres háa volt az, amit 
Mi találtunk mór csupán. 

Egyéb semmi ? És ti aztán 
Gyáván abba'hagytátok ? 
— Nem hagytuk, de tovább menni 
Tiltotta egy nagy átok. 

A pokol átkos szentjére! 
Fiu, leleményes vagy! 
Ám ne gondold ? emel engem 
Kielégítve elhagysz. 

Hova lett a lány a házból ? 
Egyikőtök sem felel!? 
Hisz meghagytam, hogy váramba 
Ex éjjel hoxxátok el. 

Uram? kérdé most egy másik, 
A mi történt: elmondom. 

Az ilyen s ismételten hangsúlyozzuk :, nézve, mint a mely tervben volt. A zuhogó esőben 
„ny i l v á n o s " klaszszifikáczióra egy olyan tes-íahg^volt valaki a berlini pályaházban s az elutazás 

1 oly gyorsan történt, hogy mire a czár az udvari 
hintóból ki s a vonatra felszállt, már meg is indult 
a vasút. A czár a nihilistáktól való félelmében fel 

iületnek, mint az ev. ref. tanítótestület, oda ve­
zethet, és kellene, hogy oda vezessen, miszerint 
megkérdezzék azt: 
tekintélyt pellengére állítani az által, hogy ugy 

Mi ioaon merik a tauitóiísera k ies te I. Vilmos és Frigyes császárok sírját. 
m joí,on meriK a t a u l l 0 1

i M i n t m o n d j á k i a beVonuláskor a közönség köröből 
több helyütt fütty és piszegés hallatszott, a mi a 

ítélj aztán, a mint tetszik, 
Kötődben a hatalom. 

Üres volt a fészek, igás 
De hollója még is volt: 
Gyuri, — és e gonosz lette 
Rajtunk egy nagy szégyenfolt. 

Kérdésünkre azt felelte: 
A leáuy már messze Jár. 
Szerény lakba költözött el 
Hot reá boldogság vár. 

Mondjátok meg urotoknak 
Gyuri mondja ezeket! 
S ha verébként nyomomba hág 
Nem én, de ő bánja meg. 

Ezzel lóra kapott és mint 
Vnd fergeteg elrohant, 
Tíz golyó repült utána 
De mindegyik hasztalan. 

Ah a szolgai kutya fajzat, 
Még élőmbe nyúlni meri 
Dühöng Zomán és dühében 
Semmi határt sem ismer. 

Felállt, székét messze rúgta 
Hatalmas nagy öklével 
Lecsap e rekedten ordítja, 
Szolga had oszolj szélylyel. 

Ne lássalak, mig el nem múlt 
Haragomnak vad szele. 
S maga rohant, mintha őrült, 
Veszett düh dúlna benne. 

Meglássátok baj lesz ebből 
S ne bámuljatok azon. 
Hisz a legerősebb várat 
Is ledönti egy asszony. 

Szólt az egyik, s mint jővének 
Hallgatagon távoznak, 
Éjszakára rengetegbe 
Vagy barlangba lopódznak. 

Hl. 

Távol idegen vidéken 
Hegy lábán szép völgy felett 
Kicsi lak áll és reája 
Folyondár fon levelet 

Körülölte sürü lombok 
Zöld erkélyt kerítenek 
S lombok között kis madárkák 
Víg dalokkal zengenek. 

Nyájas külső környékével 
Szelíd érzésre indít, 
Érezni kezdi az ember 
Az élet szebb keilumit •, 

És valóbanl a boldogság 
Többször leli fel magát 
Szerény lakban s elkerüli 
A csillogó palotát. 

Egyszerű ház, egyszerű szív 
Szerény vágyak, hü kebel 
S a menyorseágot az ember 
Már e földön leli fel. 

Gyári háza volt a kis lak, 
A boldogság U $vé, 
A mi kellelt kettőjüknek 
Munkás keze megszorzó 

Megnyílt a kis lak ajtaja, 
Gyuri indul munkára 
S a gondos nő telt szeredást 
Akaszt férje vállára, 

czárra láthatólag kellemetlenül hatott. Annál na-
gyobb lelkesedéssel üdvözölték az utczán összeso-
reglettok Bismarck herczeget, ugy, hogy ez valósá­
gos tüntetés színét ölté magára a czár ollón. Midőn 
a czár a vonatból kiszállott, meglepetve közeledett 
a kanczellár felé s észrevehetőig elcsodálkozott 
azon, hogy Bismarck, mióta öt utoljára látta, rend­
kívül megöregedett. 

Hazai hírek. 
— A k é p v i s e l ő h á z a karácsonyi szín­

idéig folyton el lesz látva munkával; egymást érik 
az 1890-iki költségvetés, az 1888-íki zárszámadások, 
a közutakról szóló törvényjavaslat, iparnak nyúj­
tandó állami kedvezményekről s a házalás rendezé­
séről szóló javaslatok, a szegedi rakpart megerőHi-
tésére szükséges költségek, a mezei rendőrség, a 
naszódvidéki erdők, a telekkönyvi betétek, a tör­
vényszéki orvosi tanács megalkotása, a k i s d e d -
ov ódák, a n é p t a n í t ó k , nyűg d í j a z á s á r ó l 
s z ó l ó t ö r v é n y j a v a s l a t , s a horvát pénzügyi 
kiegyezés tárgyában kiküldött regnikorális bizottság 
jelentése. — H a y n a l d Lajos bíboros és kalo­
csai érsek, gyöngélkedése folytán, egész csöndben 
ülte meg papi pályájának 50 éves jubileumát. — 
Z á r l a t fe loldás . Nyíregyháza város területére 
és határára ragadós száj ós körömfájás (állati be­
tegség) járványa miatt elrendelt zárlat feloldatott, 
minélfogva ott ugy a heti, mint az országos vásárok 
megtartatnak. Debrezzen, 1889. október 15, A ren­
dőrkapitányság. — P a n k o t á n a most még Bonn­
ban megfigyelés alatt álló herczeg Suíkovsky láto­
gatását Yárják, mert az a hír, hogy a herczeg nem­
sokára kiszabadui és Tagányi István ügyvéddel 
hazánkba jön. — E l h u n y t iróttö, Wohl Stefánia, 

jónevü magyar irónő, szerkesztője a „Magyar 
Bazár" czimü szépirodalmi és divatlapnak, több 
J jeles regény szerzőnője, ki az utóbbi két évtized 
társadalmi és jótékonysági mozgalmaiban is tevé­
keny résztvett, meghalt. — V e s z e d e l m e s örül t . 
Csikszó bzabolcsmegyei községben a kisebb gyer­
mekek sürün tűntek el egymásután. A kétségbeesett 
szülők mindent elkövettek eltűnt kicsinyeik föltalá­
lására, de a leggondosabb kutatás is eredménytele­
nül maradt. A csendőrség végre egy szerencsés vé­
letlen következtében ráakadt a szörnyű titokra. Egy 
Schein nevű özvegyasszony magához édesgette a 
felügyelet nélkül játszó gyermekeket s foszforoldat­
tal megmérgezte őket. Az őrült asszonynak az volt 
rögeszméje, hogy neki Isten parancsa szerint meg 
kell ölnie a gyermekeket, hogy bűntelenül jussanak 
a másvilágra. A csendőrség letartóztatta. — A 
Mat lekov i t a ü g y . Polónyi Géza az ügyvédi rend­
tartásra hivatkozva, tudvalevőleg is megtagadta a 
vallomást Matlekovits Sándor ügyében. A vizsgáló 
bíró bírság kiszabása végett bemutatta az iratokat 
a törvényszéknek ; a törvényszék egyik tanácsa, 
Székács Ferencz elnöklete alatt a vizsgálóbíró elő­
terjesztése ellenére elhatározta, hogy a Matlekovics 

Ne maradj késő estére 
Tudod, magamba félek 
Ne félj semmit, jókor jövök, 
De most csókolj; ölelj meg. 

így biiesnznak a szeretők 
Öröm nokik a dolog, 
S rajok még a fényes nap is 
örömlcsva mosolyog. 

Munkásságban mul az idő 
Óra, óra után tün 
S munkaközben a menyecske 
Ajkán vidám dal csendül. 

Amint dalol, amint tesz-vesz 
Kifelé nem is pillant 
Nem sejti, bogy éhes farkas, 
Loskelődik ott alant. 

Falhoz simul, óvakodva 
Pillant be az ablakon, 
Csak azt lest, mikor jön meg 
A kedvező alkalom. 

Vérben forog mind két szeme 
Fogait csikorgatja: 
Enyém lesiess nem a másé ! 
Zomán szavát megtartja! 

így suttog a rablóvezér 
Mig szemét legelteti 
A szép asszony kellemeío 
S vágyát alig fékezi. 

Esztendeje, hogy kereslek 
Mind tüzesebb vágyakkal 
Most enyém vagy 1 Nem, még ©több 
Végesek a másikkal. 

A A a l s s c á x m i x i i t l i o z e g y f ó l i v m e l l é j e i é t v a n o s s a t o l v * * . 



DEBRECZEN-NAGYVARAD1 ÉRTESÍTŐ. 

féle előnyomozást beilleszti a Kókán pőrében elren­
delt pótvizsgálat keretébe, ugy a mint azt Polónyi 
már a végtárgyaláson indítványozta. A törvényszék 
azt hiszi, hogy ezzel a határozattal eloszlatta a 
védő aggályait a ki most már nem fogja igénybe 
venni azt a díszkrécziót, melyre az ügyvédi rend­
tartás paragrafusa kötelezi. — A z Ugron-Bok-
ross párbaj. A budapesti törvényszék Ugrón Gá­
bort párviadal vétsége miatt 5 havi, Bokross Eleket 
pedig 6 havi államfogházra ítélte. Ez utóbbi meg 
nyugodott az Ítéletben, míg Ugrón, valamint a köz­
vádló fellebezett A kir. tábla Széli Farkas előadása 
alapján helybenhagyta a törvényszék ítéletét. 

HÍREK. 
— Korai hir. Hajdumegye kir. tanfelügye­

lőjének, K i s s József urnák egészségi tekintetből 
való visszavonulását irta meg egyik fővárosi lap 
nyomán a „D—nu laptársunk. T. laptársunk ezen 
hirét legalább is k o r a i n a k , kell tartanunk annál 
is inkább, mert pénteken este a kir. tanfelügyelő 
ur korához és lankadatlan buzgalmához képest jó 
egészségnek örvendve, ismert gondos és körülte­
kintő figyelmét minderre kiterjesztve látogatta meg 
a helybeli iparosiskolák esti előadásait. E hírt bizo­
nyára örvendve veszik tudomásul azok, kik tan 
ügyünk buzgó féríiának tisztelői. 

— Meghívó. A debreczeni „iparos kör* 
1889. évi október hó 20-ik napján délelőtt 10 óra­
kor a kör helyiségében választmányi gyűlést tart.. 

— A t i szántúl i egyházkerü le t őszi 
közgyűlése e héten tartatott meg városunkban. Kiss 
Áron esperes elnökölt, mert Révész püspök, beteg­
sége következtében, akadályozva volt a megjelenés­
ben, Rövid imával és beszéddel nyitotta meg a köz­
gyűlést, mely mindenekelőtt megválasztotta a kül­
döttségeket. Majd felolvasták a lelkészi vizsgálatok 
eredményét s a lelkészek minősítési szabályzatának 
javaslatát, melyet több apró módosítással elfogad' 
tak. Ezután 25,950 forint segélypénz kiosztását ha 
tározták el. Kétszázharminchat kérvényezőnek jut­
tatnak az összegből. Azt az átiratot, melyet skót 
szabad egyház az örök béke ügyében intézett az 
egyházkerülethez, nemkülönben a szatmári leány 
nevelő-intézet 1000 frt segély iránt való kérelmét 
is pártolólag tették át a konventhez. 

— Értesítés. Dr. S i k K á r o 1 y volt Debre­
czeni ügyvéd iodájának összes iratai alulirt K o-
v á c s G á b o r debreczeni ügyvédnek, mintáz ügy­
védi kamara által kinevezett i r o d a i g o n d n o k ­
nak adattak át. Felkérem Dr. Sík János ügyvéd 
volt ügyfeleit, miszerint ügyirataik átvétele s ügye­
ikben való intézkedés végett irodámban jelentkezni 
szíveskedjenek.Tisztélettel K o v á c s G á b o r ügy­
véd Debreczen sz. kir. város t. alügyésze. Főpiacz 
5 sz. törvényszéki épület. 

— He lybe l i termék. Egy kiválóan érdé 
késnek ígérkező verskötetre hívjuk fel olvasóink 
figyelmét. Kó sa Barna, a „D—n" jeles tollú se­
gédszerkesztője ki szebbnél szebb és tartalmas köl­
teményeivel, melyeket a helyi lapok hasábjain bo­
csátott közre, már régen felköltötte különösen a 
hölgy közönség figyelmét ujabban elhatározta, hogy 
szétszórtan megjelent költeményeit önálló kötetben 
fogja közrebocsátani. Az erre vonatkozó felhívás 
következőleg hangzik: — „Több éve vagyok már 
az irodalom napszámosa, de mindezideig nem alkal­
matlankodtam a nagy közönségének előfizetési fel­
hívással. Most, midőn ezt teszem, azon remény biz­
tat, — hogy a szépirodalom terén mutatkozó túlter­
melés daczára — az én szerény művem is megta­
lálja a maga olvasó közönségét. Egy kötet költe­
ményt kívánok közrebocsátani. — Nem vethetik 
szememre, hogy siettem volna a hírlapokban szét­
szórva megjelent költeményeim összegyűjtésével, 
mert 12 év termékeiből válogatva fogom akiadandó 
kötet tartalmát összeállítani. Ifjúkorom legszebb 
emlékeit gyűjtöm össze e kötetben, Egy füzött-pél-
dány ára (10 - 1 2 ivnyi tartalommal) úgy helyben, 
mint vidékre bórmentes küldéssel 1 frt. leend. 
Gyűjtőknek 10 példány után egy tisztelet-példány­
nyal szolgálok. A mű Ízléses kiállításáról Kutasi 

Csak dalolj! mig visszatérek 
Aztán tudd meg a valót 
Rablókéitól veszett el, ki 
Téged tőlem elrabolt 

Mint vadorzó meghúzódik 
Egy hatalmas tölgy mellé 
— Innen látom: akár merről 
Jöjjön ii hazafelé. 

Nyugovóra száll le a nap 
Rózsalánggal visszanéz 
Mintha elválni a földtói 
Volna néki még nehéz; 

Avar zörren, léptek zaja 
Veri fel a kis madárt, 
Felrettenve őstténévei 
A vészhelyrfil tova szállt. 

Repülj, repülj kis madárka 
Oda s kis ház felé, 
Mondd előre kedvesemnek; 
Nem sokára ölelem. 

így szól Gyuri mit se sejtve 
Boldog szívvel közeleg 
Nem gondolja, hogy a jövő 
Perczet alig éri meg. 

Megállj! kiált rá a rabló 
S fegyvert szegez mellének 
Ha egyet lépsz, a pokolba 
Széli belőled a lélek. 

A bűnhődés órája jött, 
Szolga mostan számolunk 
Nem fog megzavarni senki 
Jiidd el; esak ketten vagyunk. 

Imre előnyösen ismert debreczeni könyvnyomdája 
gondoskodik. Az előfizetési pénzeket -— ne­
vemre czimezve — folyó évi decz, hó l - i g kérem 
a „Debreczen" szerkesztőségébe beküldeni, mely 
határidő lejártával költeményeim a jövő 4890-Jk év 
elején megjelennek s tisztelt előfizetőimnek kézbe-
sittetni fognak. A szépirodalom barátainak becses 
pártfogását kérve, teljes tisztelettel maradok 
Debreczen, 1889. október hó 12-én. K ó s a B a r n a 
a „Debreczen" segéd-szerkesztője." — Melegen 
ajánljuk a kötetet; melyre már is nagy számmal 
történtek megrendelések, olvasóink figyalmébe! 

— A debreczeni dalárda több tagja 
mint emiitettük — elutazott a budai dalárda jubi­
leumára. A vigadóban tartott jubileumi hangverse 
uyen feltűntek a debreczeni dalárda tagjai, kikről a 
„Pesti Napló" a következőket irta: „A közönség 
sorai közt láttuk a debreczeni dalegylet pörge ka­
lapos vörös pántlikás dalosait is, kik testületileg 
jelentek meg, hogy még szorosabbra fűzzék azt a 
baráti és művészeti köteléket, mely a két dalegylet 
közt annyi év óta fennáll. — Nincsen is ma az or­
szágban sem oly mintaszerűn szervezett, sem pedig 
a hivatás öntudatától annyira áthatott s magas mű­
vészeti színvonalon álló dalegyíet, mint e kettő, 
mely az országos dalár szövetségnek is legerősebb 
két támasza." 

— A k irá ly i tábla deczentral izáczi- | 
ója. A „Bp. H."-pal szemben mely már a városokat 
is, melyek azokat kapják, megjelölte, a félhivatalos 
„Bud. Korr.tt illetékes helyről azt az értesítéstj 
kapja, hogy a kir. tábla deczentralizácziójáról szóló 
törvényjavaslat még meg sem fordult a miniszter 
tanácsban s így s z ó sem l e h e t a r r ó l , hogy 
a v á r o s o k ki l e n n é n e k j e l ö l v e . Az igaz­
ságügyi minisztériumban csak most folyik erre szük­
séges adatok összeállítása. — Szabolcsvármegye és 
Miskolcz városa közgyűlése elhatározta, hogy Deb­
reczen város feliratát az országgyűléshez egy kir. 
táblának Debreczenbe való elhelyezése érdekében, 
hasonló szellemű felirattal pártolni fogja. — Ami 
e szerény igényű lap szerkesztőjének nézetét illeti, 
az a „B. Hírlap" informácziójának ad igazat, a 
mennnyiben e sorok írója az előzetesen megt 
miniszteri elhatározást még júliusi nagyváradi idő-
zésekor Nagyvárad város egyik legkiválóbb politikai 
vezérférfiától hallotta, s ugyanezen, kombináczió 
érvényre juttatását már mint „bevégzett tény"-t 
említették a hivatalos körök. Vajha az eredmény 
ne igazolná be, hogy nekik van igazuk! 

— V é g t á r g y a l á s . Érdekes bűnvádi tár­
gyalás fordult meg hétfőn a helybeli kir. törvényszék 
előtt. — Az egész nap folyamán tartó tárgyalás 
ugyancsak kifáraszthatta a bíróságot, mely Baj-
Gábor elnöklete alatt alakult meg Mocsi József és 
Nagy Károly bírókból. Jegyző volt Tatay Ferencz; 
közvádló Sárváry Lőrincz, mindkét vádlott védője 
dr. Kardos Samn. Hallgatóság szép számmal, külö­
nösen pedig Szoboszlóról. — A vádlottak padján a 
nyolcz hónap óta vizsgálati fogságban lévő G r o s 
Nagy M á r t o n és a szabadlábon álló Fischbein 
József ültek. — Grósz vádolva volt Nóvák János | 
volt debreczeni, jelenleg tyukodi lakos ellen elköve­
tett 8ü00 frtos sikkasztással, a Holicser és Baruch 
bpesti czég kárára elkövetett 10 frtos csalás és há-
om rendű összesen 900 frt kárt okozott váltóba 

misitássals azzal együtt elkövetett csalással. — Azj 
öreg Fischbein annyiban tett rósz fát a tűzre, hogy 
Grosz elfogatásakor megesvén a szive a szép szál 
maözvegyen, a vizsgáló bírónál előadott kérelmét| 
egy ötvenes bankjegygyei kísérletté meg nyomaté' 
kosabbá tenni. — Az Í t é l e t e t este %S óra-
kor hirdették ki. II. r. vádlott, Fischbein József az 
aktív megvesztegetés vétségének vádja és jogkövet 
kezményei alul fölmentetett. — Ellenben G r ó s z 
Nagy M á r t o n I. r. vádlott a Nóvák János ka­
mra elkövetett sikkasztás-, továbbá a Holicser és 
Baruch czég kárára elkövetett, a btk. 401. §-ába| 
ütköző, 402 szerint minősülő egyenrendü, végre 
ugyancsak a fenti czég kárára elkövetett s a 403. §. 
I. pontja szerint minősülő 3 rendbeli magánokirat 
hamisítás bűntettében bűnösnek mondatott ki s a 
99. §. alkalmazása mellett 7 é v i f e g y h á z 

A szép kedvez estére majd 
Engem ölel nem téged 
Lesz gondom rá, hogy lelkéből 
Kitöröljem a képed. 

Viasza (őleml véres kezed 
Ne érintsen engemet, 
Szolgád voltam, de gyilkosság 
Nem szennyezi kezemet, 

S az a leány már szeretett, 
Midőn szemed ráveléd. 
És azóta törvény és jog 
Feleségemmé tevék. 

Tőrvény és jog, harumia, 
Mit keresnek a szádban ? 
Eredj hát most igazságért! 
Találsz a más világban. 

Egyet csillan, egyet dörren 
Gyuri szótlan összerogy, 
Z o m á n rá s e h e d o r i l v e 
Yad kaczajjal elrobog. 

A kis lakba ront be nyomba 
Fegyvere még füstölög: 
Kebelemre szép menyecske 
Tudd meg, hogy érted jövök. 

A megrémült ifjú asszonyt 
Hamar ölébe kapja, 
Tüzszikrákat rug a kőből 
Gyors lovának patkója. 

Éjbomályban ugy rohannak, 
Mint a gonosz szellemek, 
Siet Zomán, hogy a hajnal 
Az útban ne lepje meg. 

(Vége köv ) 

b ü n t e t é s r e , 50 frt pénzbüntetésre, öt évij 
hivatalvesztésre, politikai jogai felfüggesztésére Ítél­
tetett s köteles Nováknak a 8000 irtot visszatéri' 
teni. — A 10 frtos csalás vétsége alól felmentetett. 
— Vádlott az ítéJetet teljes irezignacziÓYal fogadta, 
és felebbezett. 

— A z e g y é n i s zabadság durva mi _ 
tésének egy kiváló esetét, panaszolja lapunk utján 
egy helybeli iparos segéd a nyilvánosságnak. Otj 
főnöke a szomszéd B.-Ujfaluba küldötte,hol bizonyos 
munkát bevégezvén P.-Ladányon keresztül óhajtott 
haza utazni, a hol a vasúti indóháznál az étterem' 
ben, egy sógora, Pázmándy András van alkalmazva 
mint pinczér. Az emiitett segéd a várakozási időtj 
eltöltendő, sógora utasítására a város egyik bormé­
rőjébe ment s később sógorával poharazott, de ez 
utóbbit kötelessége elszólította s magára maradt. 
Azonban nem soká, egy városi hajdú jelent meg a 
helyiségben két bakter forma kíséretében s az ott 
csöndesen borozótól igazolványt kívántak. Az utas 
kijelenté, hogy ő csak átutazóban van s Ladányon 
át Debreczenbe megy, a hol rendes foglalkozása, 
van; hivatkozott a sógorra s az emberséges fogd­
megek rá álltak, hogy ennél tudakozódnak utána, 
de oly bánásmódban részesítek, a mit a törvény 
nem enged meg, sőt tilt. Bántalmazták, durva sza­
vakkalillették még a sógora előtt is, a ki igazolta ugyan 
őt. de a fogdmegek fellépésére az ártatlanul bán­
talmazott hangos panaszára ez ellen fordult. így 
a csendőrőrmester segélyét szándékozott igénybe 
venni, a ki nyugodtan aludt, s álma megzavarása 
miatt nem csak elégtételt nem adott hanem eluta-
sitá őt azzal, hogy perelje be bántalmazóit. — A 
méltatlanul sértett, jogtalanul zaklatott töivényelle 
nesen bántalmazott ember haza is jött, itt panaszt! 
emelt, de itt is az lett a dolog vége, hogy elutasí­
tották, hogy itt nincs -íletékesbirósága a tetteseknek, 
tehát, ha elégtételt akar, ugy menjen Ladányba! 
No hát ez furcsa. Az egyéni szabadságot durván 
megsértők ellen már magának a csendőrőrmester-
nekfelkellett volna lépni, s nem hagyni szabad folyásá­
ra a dolgot.— A becsületes iparossegéd, akit ismerő­
sei jámbor, tisztességtudó, szelíd embernek ismer­
nek, nem kaphat elégtételt, mivel neki dolga van s 
nem költekezhetik idegen helyen. Felhívjuk az ot­
tani hatóság figyelmét erre az esetre, reméljük, hogy 
az elégtételt fog szerezni. 

— E g y különcz halála. Tarbai József 
Eger város különczségeiiől ismert agg polgára a 
napokban meghalt. A boldogult Egerbe 1865-ben 
költözött és a szervita-utezában egy hét szobából 
álló lakást építtetett. 1869-ben megcsinálta végren­
deletét, vett egy nagy csomó viasz-gyertyát, aztán 
körülfalaztatta házát, szobái utczára eső részén 
csak egy kis ablakot hagyván, melyen napról-napra 
bevette eledelét. 1869 óta alig tízszer volt a lakása 
kitisztitatva, ugy — a hogy. Ágyát esztendőnként 
egyszer vetette meg, de minden egyes ágyvetéskor 
felhúzott revolverrel állott a vén parasztasszony 
mellett, kijelentvén, hogy rögtön agyonlövi, ha a 
•szalmazsákhoz nyúl. A napjai és éjeiéi a már emlí­
tett éiczkoporsóban töltötte. Halotti ruhát vett fel, 
latinul elénekelte a „Circum dederumu-ot, meg­
gyújtotta a viaszgyertyákat és befeküdt koporsó 
jába. Ilyen különezségek mellett tengette életét, és 
csak a véderővita óta változtatott élete rendjén. 
Valahogy meghallotta, hogy az országot izgalomban 
tartja a 25. §. s erre újságot kért. Azóta rendes ol 
vasója lett ismét a lapoknak. Kedvencz eszméj< 
volt a millenium megünneplése s e czélra bőkezűen 
is adakozott. Az elhunyt különcz közel rokona volt 
Turbay József jó nevű órásunknak. 

— Sz ínházi műsor. Vasárnap, 20-án pá­
ratlan bérletben „Fe 1 hő K l á r i " népszínmű. — 
Hétfőn, 22-én páros bérletben 1-ször „ E i f f e l 
t o r o n y k i s a s s z o n y a " énekes bohózat. — 
Kedden, 22-én páratlan bérletben II. u g y a n e z 
— Szerdán, 23-án páros bérletben II a „M u m u s" 
eredeti vrgjáték. — Csütörtökön, 24-én páratlan 
bérletben „ J ú l i u s Cása r" tragédia Shakespe-
aretől. — Pénteken, 25-én páros bérletben „Utol 
só S z e r e l e m " verses vígjáték. — Szombaton, 
26 án páratlan bérletben adatik „ O r p h e u s a 
p o k o l b a n " operetté Offenbachtól. — Vasárnap, 
27-én páros bérletben a „Tót l e á n y " népszínmű. 
— L e g k ö z e l e b b i ú j d o n s á g o k : „ I d e g e s 
n ő k " vígjáték. „ P ü n k ö s d F l o r e n c z b e n " 
operetté. 

— Röv id hírek. I l l y é s E n d r e segéd 
lelkész kijelöltetett a turkevei lelkész állomásra. 
Kijelöltettek rajta kívül Győry Lajos kenderesi. 
Szűk Károly t.-kürti rendes, Szabó Sándor turkevei 
helyettes, és Révész Mihály t.-földvári segédlel -

— É r d e k e s t á r g y a l á s . A b.-szt.-mi-
hályi népbank volt igazgatója, dr. Kősztler és társai 
ellen indított s közfeltünést keltett bűnügyben f. hó, 
hó 21-én kezdődik a főtárgyalás a nyíregyházai 
kir. törvényszék előtt. — V é r e s vad ász ka­
l and . Kűmüves József keztyü-űzlet tulajdonost | 
Markó András orvvadász vadászatról való visszaté­
rés alkalmával meglőtte, s Kőmives most élet-halál 
közt fekszik szétroncsolt karjaival. Még nincs kide­
rítve, hogy véletlen szerencsétlenség áldozata-é Kő- j 
mives József vagy pedig szándékos emberölési kí­
sérlet forog-e fenn ? Ezt a meginditotott vizsgálat 
van hivatva megállapítani. — J e l e s v e n d é g . 
Abonyi Lajos jelen volt múlt vasárnap színházunk­
ban, legújabb népszínműve, a „Magduska örök­
ségé "-nek előadása alatt. — Kivált a nemes tanuló 
ifjúság lelkesült kedves írójáért és őt az első felvo 
nás után az egész közönség lelkesen hivta. Abonyi 
nem is késett a függöny előtt megjelenni. Láthatóan 
megindította a lelkes fogadtatás. A dörgő tapsok és 
éljenek hangzása után, a színfalak mögött is lélek­
emelő jelenet folyt le. A színtársulat tagjai vették 
körül Abonyi Lajost, a kiknek nevében Rakodczay 
Pál, művezető s első rangú dramaturgiai iró szó-1 

lőtt a szerzőhöz s átuyujtotta a színtársulat gyö­
nyörű koszorúját, melynek piros selyem szalagján 
a következő felírás volt olvasható: „Abonyi Lajos­
nak, Debreczen, 1889. október 13." és „Magduska 
örökségének szereplői." — A „J ó s z i v" s o r s j e ­
g y e k negyedik kisorsolása kedden ment végbe, 
mely alkalommal a főnyereményt 30,000 forinttal a 
3787 sor 15 nyerőszáma kapta meg. 1500 
frtot nyert 5575 jsor. 98 sz. 1000—1000 jorintot! 

nyert 4115 sor 32. sz. és 742. sor. 85. zz. 500-500 
frtot nyertak: 2611—99 és 5647—40 100—100 
frtot nyertek: 4183—4 5875-64 4256—44 
2656—76. — N a g y c s a t a volt városunkban a 
huszárok és honvédek közt egy mulatságon; vagy 
tizen vagdalkoztak, egyikök bele is halt a kapott 
szúrásba s többen megsebesültek. K i n e v e z é s . 
Csánky Gyula segédlelkészt, a debreczeni főiskola 
volt kitűnő növendékét, a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Zemplén-vármegye tanfelügyelőségéhez 
tollnokká nevezte ki. 

—Jő hírnevét öregbiti a derék ifjú ven­
déglős Erfurt Hugó, az általa és mintaszerűen 
vezetett Vilmos-féle sör- és étcsarnoknak. A leg­
jobb sör itt csapoltatik, — a borok dicsérik a pin-
czét, a konyha mi kívánni valót sem hagy fenn. A 
kiszolgálás kifogástalan. Ennyi elünyök mellett le­
hetetlen a közönség pártfogásának elmaradni s 
Erfurt Hugó nem csak kiérdemelni, de megtartani 
is igyekszik azt. 

— Sz ínház . Vasárnap, Abonyi Lajostól — 
[jelenlétében — „ M a g d u s k a ö r ö k s é g e " czimü 
népszínműve adatott. A szerzőt darabjának több 
szereplői értékes koszorúval lepték meg s a szerző 
szép beszédben köszönte meg a figyelmet. A nagy­
számú közönség többször kihívta irodolmunk e ki­
tűnőségét. — Hétfőn, J ó k a i gyönyörű szép szo-
morujátékát. Azt a lelkesítő és elbűvölő költői 

S z i g e t v á r i v á r t a n u k " láttnk, mely egyik 
gyöngye a magyar-költészetnek. M á n d o k i a czim-
szerepben megmutatta, hogy ő még ma is egyik 
elsőrangú művésze az igazi tehetségekben folyton 
szegényedő magyar színészetnek. — Ardai Ida és 
Medgyaszay Evelin szépek-és jók voltak. Mo.l'n á r 
mint S z e l i m — meglepett bennünket. Szép sze­
repét mély érzéssel és sok igazzággal domborította 
ki. Még egy pár ily alakítás és Molnár méltó lesz az 
első vidéki színpad hős szerelmesi szakkörére. — 
R a k o d c z a y szultány itt-ott, főkép a meghalási 
jelenetben annyira reális volt, hogy — szinte sokai-
tuk. De itt föltétlen elismeréssel adózunk rendezői 
tehetségének, ámbár azt nem értjük, hogy a 4-ik 
felvonás elején mért volt oly setétség, holott a da­
rabban elő van irva, hogy világítja a szintért a 
szigeti égő torony. A néma személyzetet kérjük 
m e g r ó vni, mert a néma jelenésökben kaczagtak 
és tönkre tették a szép drámai jelenetek hatásait. 
— Kis szerepekben: Hegyessi, Rónaszéki, Somló 
jeleskedtek. — „ H a l u s k a B e n e d e k" czimü 
bohózatával Bartók Lajos, a kitűnő költő, nem sza­
porította babérait. Az ilyen darab — téri tett asz­
talok mellé való. Egyéb iránt a publikum kaciagott, 
főkép a férfiak, igen jól mulattak. H e g y e s i volt 
a legmulatságosabb alak. Ellinger Ilona, Kopácsy 
Juliska és Pápainé sok szépet mutattak. —A „t i t ­
k o s Csók" és „Fa t i n i ez a" megismételt elő­
adásról nincs mit feljegyezni ujabban. S o m 1 ó n e 
mind a kettőben újra bebizonyitá, hogy művésznő. 
Ezzel pedig ujjat nem mondtunk. Jó indulatukig 
kérjük az igazgatóságot, hogy a „Titkos csók"-féle 
darabokat vegye le a műsorról. — ha már kétszer 
betálalta. Egy jó magyar vígjáték több közönséget 
vonzott volna, — mint ez. Kérjük a Jókai és Szig­
ligeti drámáit (Dózsa György, Manlius Sinigter, 
Fény árnyai stb.) felvenni a műsorba. Kérjük Kis-
faludi Szigligeti és Tóth Kálmán vígjátékait. Kérjük 
az „Erkölcsi halott" a „Katona története „Haza", 
— és más jeles külföldi drámák felelevenítését. És 
kérünk klaszikus vígjátékot: „Szent Iván-éji áiom", 
„Törvény és Moliere* többi vígjátékokat. — Kér­
jük: az „Eljegyzés lámpafénynél," a „Varázs He­
gedű," és más kedvelt kisebb operettek felelevení­
tését. — Megemlítjük, hogy a segédszemélyzet fá­
radtan játszik. Bizonyosan ezeket dolgoztatják — a 
próbákon — így történik aztán az meg, mint, a 
„Fatinicza" előadásán tapasztaltuk, hogy nincs élet, 
nincs kedv a játékokban, hogy a hangok szüntele­
nül fáradtak. Ezen segítne a próbák czélszeru be­
osztása. Az erőknek nem csak felhasználásában, de 
okos kímélésében is rejlik a jó előadások titka. — 
Sajnáljuk, hogy Bignió Lajos hangversenye elma­
radt. — „Válás u t á n " ismert bohózat előadása 
pénteken szokott sikerrel ment le. — Ma szomba­
ton: „ J ú l i u s C a e s a r " Sekszpir tragédiája ada­
tik. — (y-s . ) 

- Termény-piaczunkon az 1889. évi 
okt. hó 15-én tartott hetivásár {alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbirói hivatal : 

m.-mázsa 
Búza . 
Kétszeres , 
Rozs . 
Árpa , 
Zab . 
üj tengeri. 

felső ár, közép ár, alsó ár. 
3.20 
7.20 
6.20 
5.60 
6.60 
4.50 

7.8 
6.95 
6.10 
5.50 
6.50 
4.25 
4.60 

7.50 
6.70 
6.00 
5.40 
6.40 
4.00 
4.50 Köles . . . . 4.70 

1 zsák burgonya 1.10 kr. 
100 ki. szalonna . 52.00 50.00 48.00 
100 ki. háj. . . 54.00 53.00 52.00 
— Hymen. D i s z e s n á s z ü n n e p é l y 

volt e napokban szatmármegyei Sályiban Doraa-
h i d y István orsz. képviselő házánál Kettős frigyet 
kötöttek. D o m a h i d y kisasszony, a háziúr leánya,-
C s a b a Adorján földbirtokossal és szolgabiróval 
lépett oltár elé, mig D o m a h i d y Elemér, a háziúr 
egyetlen fia, U j f a 1 u s s y Amatild kisasszonyt, Üj-
falussy Sándor jász-nagykun-szolnokmegyei főispán 
leányát vezette oltárhoz. M a t t a s i c h Gábor hely­
beli postatiszt e héten esküdött ÖrÖkhüséget Zág­
rábban M i 1 e t i c s Júlia kisasszonynak. 

— Ingat lanok forgalma. A kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnál folyó évi október 
hó 5—12-ig. — Kónya Gábor és neje Varga Sára 
veszik Varga Mihály és társai tégláskerti szőllőjét 
125 forintért — Bakos János és neje Nagy Juliánná 
veszik Daku János és neje Veszprémi Róza ondódi 
szántóföldét 650 forintért. — Konkoly János és 
neje Szetesi Mária veszik Major Péter és neje Dió­
szegi Juliánná ujföldét 65 frt 26 krajezárért. — 
Varga Mihály és társai veszik Varga Sára Kónya 
Gáborné és társai ondődj szántóföldét 1000 forin­
tért. — Varga Ferencz és neje Nagy Zsuzsanna 
veszik Varga Mihály és társai házilietőségét 600 
frintért. — Kovács Julianna veszi Vetés Béla bol-

Folj tatás n. mellékleten. 
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dogfalvi szőllője őt illetett felerészét 26 frt 34 kraj 
czárér. — Taricslca András és neje Boros Erzsébet 
veszik dr. Biró Károly csapókerti szőllőjét 50 forin­
tért. — Juhász Péter és neje Szaifert Erzsébet át­
veszik Nagy Ferencz ondódi szántóföldét 7G0 forin­
tért. — Ecsedi István és neje Szűcs Erzsébet veszik 
Nagy Mihály és neje Ecsedi Sára házát ondódi 
földével 3200 forintért. 

— Creol in a neve a iegnjabb szernek, mely 
a jelenleg uralgó szarvasmarha és juhok száj- és 
körömfájása ellen a leghatásosabban alkalmaztatik. 
Elismert szakférfiak tapasztalat után eredő nyilat­
kozata^ szerint ezen szer felülmulhatlan és a gaz­
dálkodó közönségnek nem elég melegen ajánlható: 
Mai számuukban egy ezen „Creolin"-ra vonatkozó 
hirdetés olvasható, és a vevő közönség érdekében 
mégcsak azt óhajtjuk megjegyezni, hogy megrende­
lésnél a használati utasítás is megküldetik. 

— Táborsssky H á n d o r nemzeti zenemű-
kereskedésében Budapesten, váczi-utcza 30. szám 
alatt megjelent: „Legújabb budapesti dalok és nép­
dalok" melyek a népszínházban a legkedveltebb 
népszínművekben énen éltetnek. — Húzzad czigány, 
— Égszínű kék a nefolejts levele, - Biró uram 
nagy panasz van, — Szegény Máté, — Azért csillag 
hogy ragyogjon, — Száldogál a fecske, — Sújt az 
átok, — Aludj babám, — Sir a kis lány, — Hót 
csillagból van a, — A faluban a legárvább én vagyok, 
— Zöldre van a rácsos kapu festve, —- Kéket nyí­
lik a nefelejts, — Sej haj göndör a babám. — E 
dalok akként vannak zongorára alkalmazva, hogy 
azokat ének nélkül is el lehet játszani, mintán a 
dallamhangok a zongorarészben is benfoglaltatnak 
— Helyben kaphatók: ifj. Csáthy Károly könyvke­
reskedésében egyháztér 844. sz. Ára egy számnak 
50 kr. 14 együtt 5 frt ajánljuk a zenekedvelők 
szíves figyelmökbe. 

— Máj és epebetegség: . Máj és epebe­
tegség, valamint ezekből származó mindennemű be­
tegségek eredménnyel gyógyíttatnak Warner-Safe-
Curejával. — Kérni kell Warnernek gyógykönyvét, 
mely számos közeli kimerítő leírást és magatartási 
szabályt úgyszintén nagy tekintélyeknek bizonyít­
ványait tartalmazza, akik ezen gyógyszernek hasz­
nálata folytán meggyógyultak. — Kapható Debre-
czenben: Br. Rotschneck V. Emil gyógyszerész ur­
nái, telephon összeköttetés. 

— N e g y e d m i l l i ó for intos é le tb iz to ­
s í t ás . Az Adriai biztosító társulat a két hónap előtt 
elhalt németországi Hanaui herczeg örököseinek 
250,000 irtot fizetett ki, mely összegre a herczeg 
életére az említett társulatnál biztosítva volt. Em­
lítésre méltó, hogy ezen kifizetésre került összeg­
nek jelentékeny része csak egy nyolez hónappal eze­
lőtt eszközölt biztosításból származik. Ezen eset ta­
núságot tesz arról, hogy a külföldön az életbiztosí­
tási intézmény a legnagyobb elterjedésnek örvendve 
nem csak a polgárság, de a főurak által is vétetik 
gondoskodólag igénybe, kik vagyoni viszonyaiknál 
fogva arra éppen nincsenek utalva. 

— M a g y a r M o l n á r o k Lap ja , a czime 
egy október 10-től fogva Budapesten megjelenő, 
nagyszabású malom-szaklapnak, melyet az illető 
szakköröknek legmelegebben ajánljuk. A lap nagy 
alakban havonként háromszor, minden hónap 1-én 
10-én és 20-án csinos kiállításban jelenik meg és 
elismert szakférfiaktól tartalma, könnyen megérthe­
tő czikkeket közöl az összes malmászatról, megis­
merteti az olvasót a legújabb technikai haladások­
kal és az újkor összes malomügyeivel. Az előfizetési 
ár (szétküldéssel együtt) egy évre 6 frt, félévre 3 frt. 
negyedévre 1 frt 50 kr. A „Magyar Molnárok Lapja" 
szerkesztőséget illető levelek: Budapest, Dorottya-
utcza 11. czimezendők. 

A „ A z o r g o n a j á t é k g y a k o r l a t i t an ­
k ö n y v e " jelent meg legközelebb Pécsett, szerzője 
Németh Béla ügyvéd. E könyv egy eddig nem hasz­
nált, de felette könnyű módszerrel tanítja meg az 
orgonajátékot, s vele együtt a zeneharmoniai isme­
reteket s akként vezeti a tanulót, hogy képes le­
gyen saját zeneeszméit önállóan tovább kifejteni és 
a billentyűzeten otthonias kellő jártasságra szert 
tenni. A könyv könnyen érthető mngyarsággal van 
irva s zenei remekírókból vett számtalan példákkal 
állatva azoknak is hasznos, kik játékukat könnyű 
szerrel megjobbítani, vagy kik a harmóniumon való 
játékban akarnák magukat kiképezni. Megrendel­
hető a szerzőnél Pécsett 1 frt 50 kr. beküldése mel­
lett, bolti ára 1 frt 80 kr. 

A Móricz-dránia második rettentő 
felvonása. 

A rémület vérfagyasztó izgalma futott végig a| 
ma reggeli órákban városunkban s ember embernek 
adta át e rettenetes hirt: „A Móricz leány agyon­
lőtte az anyját és magát". í 

. Mióta a Móricz-féle ismert rémdráma első fel­
vonása a Péterfia-utczai szomorú emlékű házban 
Yégbe ment, azóta folyton izgultak voltak városunk­
ban a kedélyek, mert nem tudták, mi lesz a befejező 
vég, mely a titokzatos és borzasztó drámának vég­
felvonását képezendi. Mondjuk, még le sem csilla­
pultak a kedélyek, midőn már a tegnap esteli órák­
ban futótűzként terjedt el a hir egy oly szörnyű 
katasztrófáról, mely páratlanul áll a világkróni­
kában, s rémületesség és ádázság tekintetében 
felülmúl minden rémregényben eddigelé költői fan-
tazia által kigondolt eseményt. 

A szörnyű dráma részleteiről a legilletékesebb 
forrásból a következő részleteket Írhatjuk. Az este 
10'óra tájban Kardos S. a Móricz család ügyvédje, ló­
halálában rohant a 2-ik kerületi rendőrségre, hol 
Szemetkay rendőr-biztosnak elmondta, hogy a Mó­
ricz család cselédje az nap este oly megbízást ka­
pott, hogy menne el a Péterfia-utezától távol eső 
Szabó Mihály-féle hentes-üzletbe s onnan hozzon 
virslit. A szakácsnőnek már akkor feltűnt, hogy 
szigorú parancsba volt adva, miszerint Szabóhoz 
menjen, holott útjában számtalan hentes-üzlet van. 
Mindazonáltal híven teljesítette a rábizottakat s 
mikorra visszatért, az utczaajtót zárva találta s 
daczára a többszöri zörgetésnek, azt nem nyitották 
ki. A szakácsnő azt gondolva, hogy asszonya ési 
leánya Dr. Kardoshoz mentek talán, mivel máshova] 

épen nem jártak, elment Dr. K. S. lakására. Elő­
adva afgyanus jeleket, Dr. Kardosnak azonnal meg­
villant gondolatában a dráma sejtelmei s Dr. 
B u r g e r Péter és Balkányi orvosokat maga mellé 
véve Szemetkay rendőr-biztossal együtt a Péterfián 
levő házba hajtatott. Miután a kapu még mindig 
zárva volt, lakatost hivattak, ámde nem értek czélt, 
mert a kapu belülről toló zárral volt becsukva s 
nagy munkába került, mig a magas falon keresztül 
Pál János bemászott. Az épületben halotti csend 
volt, miután a kocsist sürgősen gyalog indították 
útnak a tanyára, mely körülmény arra látszik követ­
keztetni, hogy előre megfontolt szándék játszott 
közre. 

Az ügyvéd sejtelme csakhamar borzasztó va­
lósággá változott. Midőn ugyanis a bezárt szobaajtó 
feltöretett, a félig sötét szobában vérfagyasztó lát­
vány tárult a bemenők elé. Mórie.zné a dívány, 
mellett feküdt alátört lábakkal félig lecsüngve, pad-i 
lón levő szőnyegen volt elterülve. | 

A látványt a meggyújtott gyertyavilág még 
rémesebbé tette, s eleinte mindenki mérgezésre 
gyondolt, miután a • száj mindkét halottnál vörös 
tajtékkal volt telve; figyelmesebb szemlélés után 
azonban észrsvették, hogy a leány mellett reolver 
van s csakhamar konstatáltatott, hogy a halál mmd»| 
kettőnél az emiitett revolver által okoztatott. — 
Mindjárt az első szemlénél kétséget kizárólag kons­
tatálva lett, hogy a halált közös elhatározás okozta 
s minden jel oda mutat, hogy a leány először any­
ját, azután magát lőtte agyon. Hogy mi okozta a 
szörnyű tragédiát annak nyitja minden esetre az 
előző Móricz-féle gyilkosságban keresendő. Egyik 
verzió szerint a Móricz család már értesült volna, 
hogy Móricz József menthetetlenül el van veszve, s 
közelebb végrehajtatik rajta az ítélet. —Azonban 
közvetlen és illetékrs -forrásból merített értesülé­
sünk szerint, Móricz József jelen perczig még nincs 
halálra ítélve. Valószínűbb a második verzió, melyet 
a Móriczék szakácsnője beszél. 

A leány, kinél szerencsétlenebbet nem szült! 
anya méhe, állítólag jegyben járt volna egy monoki 
(Zemplénmegye) gazdatiszttel, a kiről azon távirat 
érkezett, hogy hirtelen elhunyt. A leány e távirat 
következtében a tegnapelőtti nap egész folyamában 
szörnyen izgatott volt, azonnal a városba mont s 
onnan még izgatotabban tért haza, s a szakácsnőnek 
keserű humorral jegyezte meg „No, szakácsné ma­
radt galuska elég. jói lakhatnak estére." — „Hát a 
kisasszonyok nem esznek?" kérdé a szakácsnő.— 
„Nem eszem én többé" volt a keserű válasz, — mely 
leginkább mutatja az előre megfontolt szándékot. 
Megemlítjük még, hogy a tragoedia színhelyén még 
az éji órákbau megjelentek Aranyi és Jeney Miklós, 
éjeii felügyelő, utóbbi felvette a jegyzökönyvet s 
megtette a szabályszerű jelentést. A szobákat hiva-| 
talosan bezárták, s a házat, mely körül már a haj-, 
nali órákban sürü csoportok képződtek, rendőri fe-j 
lügyeletalá vették. — A vizsgálatot, mely e sorok | 
írásakor folyamatban van, Hajdú Gyula I-ső kerületi' 
rendőrkapitány teljesiti. [ 

A nap folyamában a szerkesztő megjelent a 
szörnyű dráma színhelyén s az ott hallottak után 
egyáltalában nem tartja lehetlennek, hogy a Móricz 
leány minden előzetes összebeszélés nélkül lőtte 
agyon édes anyját, azután a maga életét oltotta ki. 

Ugyanis lapunk fenti hírével ellenkezőleg most 
már constatáltatott, hogy a pitvar, valamint a szoba 
ajtaja bezárva nem volt. Ebből önként követkéz-
hetik az is, hogy a leány azért nem zárta be az aj­
tókat ; ne hogy ez által anyjának gyanúját felkeltse, 
s igy pokoli terve meghiusíttassék; e mellett szól 
még'azon körülmény is, hogy Helmeczy Jánosné 
nevű szakácsnőjét, valamint a kocsist is a leány 
sürgetése távolította el a háztól. 

Végöl: a családhoz közel állók szerint a Mó-
riczné előbbi cselédjétől többször hallották, hogy 
anyja és leánya közt heves szóváltások történtek; 
sőt a leány fenyegette volna is anyját azon, esetre, 
ha Móriczot főbelövik. 

Érdekes még azon körülmény is, hogy mikor 
a cseléd eltávozott, a szobában levő lámpa égett, 
mig az első behatolók a lámpát eloltva találták. E 
körülményt különben nézetünk szerint a pisztoly 
elsütése által okozott légnyomás is okozhatta. El 
nem képzelhető azonban, hogy a lámpát a leány elő­
zőleg eloltotta volna, mert azon esetben aligha 
czéloz vala ugy, hogy anyjának ép ugy, mint neki, 
a golyó csaknem egy és ugyanazon helyen, tudni­
illik a jobb halántékon hatoljon be. 

Tegnap délben a szobát Dr. Kardos Samu 
ügyvéd ugy ahogy állt, a halottakkal együtt Papp 
Endre fényképész által lefényképeztette. 

Megemlitük még azt is, hogy az éppen körünk­
ben időző ezrjedes hadbíró véleménye is az, hogy 
hogy a Móricz főbelövetéséről szóló hir, ez idő sze­
rint még nembir valószínűséggel. 

A szomorú emlékű háznál a délelőtt folyamán 
Dicsftffy S. vizsgálóbíró szintén jegyzőkönyvet vett 
fel. A mai est folyamában a két hulla átszállittatik 
bonczolás végett a közkórházba. Dr. Kardos Samu 
távitatilag tudatta a budapesti hadtestparancsnok­
sággal a szomorú esetet. Lapunk zártáig még azon­
ban válasz nem érkezett. 

Lapunk zártakor még azon verzió is fülünkbe 
jutott, miszerint Móricz József utóbbi időben rával-
lott volna az a n y j á r a , mint felbujtó és bűnré­
szesre s ez is siettette volna a katasztrófát; leg­
végül pedig felemlítjük, hogy Dr. Burger Péter már 
hetekkel ezelőtt kiállította a bizonyítványt arról, 
hogy a leány nyavalyatörős s e miatt, hol féktele­
nül pajzán, hol búskomor. A rendőrség semmiféle 
felvilágosító iratot nem talált. Akármint legyen! a 
tragoediának vége, egy rettentő tanulság hátra­
hagyásával. 

VEGHLESI 
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Községeknek külön árak!!! 
Száj- és körömfájás ellen 

leghathatósabb szer a 
^ melyet 

szavatolt 
k i t ü n ö 

minőségben, 
^^^^ kicsiben is 
^ ^ ^ jutányosán ajánl 

^ ^ ^ az országos magyar 
I ? * | gazdasági egyesület 
^ ^ * pártfogása alatt álló 

** magkereskedés gazda­
sági ezikkek üzlete 

B u d a p e s t e n , Arany Júiiog-u. 1 i .az. 

NŐI KÉZIMUNKA 
KIÁLLÍTÁS 

Debreczen, „Bika" szállodában, 
I-sö emelet , 6-ik sz. a. 

! f o l y ó o k t ó b e r hó 1 9 - é n é s 2 0 - á n , 
Tisztelettel alulírottak dúsválasztéku 

legújabb női kézimunkáikat két napig hely­
ben kiállítván, a nagyérdemű hölgy közönsé­
get annak megtekintésére tisztelettel föl­
kérjük. 

LUSTM* ESZTI 

NEMÉNXI HEBMIN. 
(347.) 1 — 1. 

É p e n mos t m e g j e l e n t 
a k'frujiihb mMífjar nemzeti k<5prs uugy 

S Z A K Á C S K Ö N Y V 

HÁZI CZükBÁSZAT. 
Irta : Molnár Jeanvtte. 

T a r t a l m a z : lübb száz megbízható é* sok ővi l:i 
p.iSKtnlúíi altul kipróbált íUdiieU kdszitdaí módját 
W * N é l k ü l ö z h e t l e n k é z i k ö n y v *̂ PO 

takarékos gazdasszonyok ía leányok saámárH,- - Á r a i 
1 frt, postúii bérmentve 1 f r t 1 0 k r , 

Kupható Szikii S. kónyvkereskeílesúbon Karezagou. 
(344) 1- -3 . 

Pirszén (Coaks) 
ugy szinte 

feL6s55©n.et fűtésre és k o v á c s o k 
részére legjobb minőségben házhoz szállítva 

ajánl jutányos áron 

a légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben. 

Megrendeléseket részünkre elfogad KONDOR 
L, üzlete, Czegléd-utcza. (323) 5—10. 

Eladó szőlő porlupsok. 
Fehér Ohassellas, Passatuti, muskotály, s 

vegyesen más asztali fajok, úgyszintén kitűnő 
borfaj szőlő porhajasok kaphatók alólirotínál. 
Alispáni engedély alapján vidékre is szállítható. 

ORMÓS GÁBOR, 
(341.) 2—2. Batthiányi-utcza 2555. sz. 

Fülhallási olajkivonat 
Dr. Sípoktól cs. kir. másodlatorvostól, mely biztos halasa 
folytán sok tekintélytől evek ótn dicséretes elismerést 
nyert, a mely miudtm nem s?ületett süketséget meggyó­
gyít. „Nehéz hallást, fülzűgást, ugy mint minden fülbe— 
legséget azonnal eltávolít, használnti títnsitássíil 1 frt. 
50 kr. beküldése- után kapealó Dr. Ilolhschnck V, íímil 
gyógyszerész urnái Debrcczenben. Telephon ősstekoMe-
tés. (338.) 2—ÍÍH. 

Szerkesztői üzenet, 
„ E r d e i r e g e . " .Köszönjük jönni fog csak egy 

kis türelmot kérünk. 
B r . 3 B . 2 1 U r n á k . Buly. A fönnebbi üíen.il 

oda is SÍIÓI. _̂ ___««_ 
Felelős szerkesztő : T ó t h Lász ló . 

Főmunkatárs : S z a b o l c s k a M i h á l y . 
Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-háss. 

jgKiadó b o l t h e l y i s é g . Egy élénk főut-
czán, egy tökéletesen felemelt, díszesen 
berendezett és legjobb forgalmú fűszer- és 
vegyeskereskedés, mely dohány-tőzsdével 
és bormérési joggal is bir, a tulajdonos 
betegeskedése miatt azonnal kiadó, illetve 
eladó; — az üzlettel egyidejűleg a lakás 
is, mely áll 3 szobából, szintén kiadó. — 
Értekezhetni irodámban. 

jJEgy s t u t t g a r t i születésű úrinő, ajánlja 
magát a f r a n o z i a és n é m e t nyelvek­
ből, valamint a z o n g o r á b ó l is kezdők­
nek és haladóknak lakásán vagy magán 
lakáson oktatást adni. Kitűnő eredmény 
biztosíttatik. Bővebbet irodámban. (141.) 

l l 6 köblös ujosztásu homokföld, rajta épület, 
kiadó. (90.) 

iLegjobb bizonyítványokkal ellátott, megbíz­
ható, íöbb éven át volt irodaszolga, hasonló 
állást keres. (138.) 

A katonaságnál számos éven keresztül, mint 
altiszt szolgált keresztyén egyén, raktár 
noki, felügyelői vagy kulcsári állomást 
keres. — Szives megkeresések irodámba 
intézendők. (137.) ; 

I z r a e l i t a n e v e l ő n ő , k i a t a n t á r ­
g y a k b a n , z o n g o r á b a n é s k é z i - ; 
m u n k á b a n j ó l o k t a t , f e l v é t e t i k . ) 
B ő v e b b e t i r o d á m b a n . (139.) 

2l/,t lócrejü g á z m o t o r hozzátartozókkal] 
eladó. ' 

100 vagy több hold h o m o k s z á n t ó f ö l d ; 
eladó. 

Izraelita nevelő 130—-140 frt fizetéssel fel-, 
! vétetik. 
jEgy sárga fehér szőrű egy éves nősfém 

cseh vizsla eladatik. (13(>) 
Egy, a franczia nyelvet beszélő l e á n y k á i 

gyermekek mellé fölvétetik. (140.) | 

Az ezen rovatokban kösslöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreezen , főpiaca, Áron Miksa u r h á z á b a n Kisu j -u tcza szeg le tén . 

ad. 
7978. Hirdet ni ény. 

A bizottsági közgyűlés 95/0559. 1889. tkgy sz. a. kelt határozattal a bortobágu 
legelő tul a hidon való részének téli legelőül leendő kiadatását elrendelvén, ezennel közli rré 
tétetik miszerint a hortobágyi legelő túl a hidoní része folyó évi november hó 1-tol jövő 1890. 
február hó l-ig juhok számára téli legelőül helybelieknek a folyó év nyarán a juhjáráson le­
geltetett juhai któl darabonként fizetendő 10. vidékieknek 15 krért kiadatik, mire nézve érte­
síttetik a jószágtartó gazda közönség, hogy legeltetés végett kihajtani szándékolt juhai számai a 
az alapítványi pénztárnál folyó hó 15-től kezdve a legelőbér előleges lefizetése mellett hajtó-
czédulát váltson, mh'el ugy a hajtóezéáfcila nélkül juhaikat kihajtók, valamint a bejelentett 
számú jöhoknal többet kihajtók, a legeltetési szabályrendelet értelmében fognak büntettetni, 
megjegyezvén, hogy a hajtóczédulák kihajtóskor a mátai biztosnak bomutatandók. 

Kelt Debreczeíiben, 1889. október 3. 

(337.) 2—2, A városi tanács, 

http://Br.3B.21
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kitűnő minőségű 

több arany és ezüst éremmel díjazva, 

Hacker Ferencz gyárából 
KECSKEMÉTEN. 

Kapható 

DEBRECZENBEN 
GERÉBY FÜLÖP 

urnái 
és több fűszerkereskedésben. 

(342.) 1—3. 

Máriazelli gyomor cseppek, 
íegbiztossalib gyógyszeMninden gyomor bajnak. 

Utolér hetién hatású aa étvágytalanság, 
gyomor gyengeség, büzöa lehelet, sava­
nyu iclböiűges, szél vekcdés, (Kolika-J 
gyomor hurut, gyomor égéa, gyomor 
homok és dara képződés, túlságos ei-
Hyálkásodás, sárgaság, undor és hány­
inger eseteiben, megszünteti a föfájáai 
(ha. az a gyomor elrontásától származik! 
gyomor görcsöt, kemény széklést, székre­
kedést, az étel s itallal turterhelt gyom­
rot kitisztítja, elűzi a bélférgeket, * 
Kyogyit lép, vese, máj és aranyeres 
foáníaliTiiikat. — ICgy üveg árn, hasz­
nálati utasítással egylit 40 Kr. keltös üveg 
70 Kr. Központi szétküldési n k í á r : 

VPIIÍPSTV Bráúy Károly gyógyszertáraKremsler (Morva 
y b J ' ország). 

Óvás! A valódi Máriazelli gyomor cseppek sok r^'e-
.épen utáuoztatnak s hamisitatnak, s ezért valódiakgyanám 

esak azok iogadtassanak el. melyek üvege, egy vörös, s a 
fenti védjegygyei ellátott papírba van csomagolva, 3 melyek 
mellékelt használati utasításán az is fel van tüntetve, hogy-
az Kremsierben, GuzekH. köny vnyomdájában nyomtatatott 
« « . • B «s B A Kemenyszékles es székrekedés 
T y T á M « « M * 1 Í M ellen, évek óta legjobb hatású ak-
i . Y J H í á í H f t í ^ w l , i . i , nsik bizonyult labdacsok is,sok-
T - T . J . A M A |m- 'ezek vételénél is vigyázni kell a 
I j S í U C L É L C S O Í L f e n t i ^ d j e g y r e s "ferády. Károly, 
ifeflfeV WWfcfetfVfefWL&aB Kremsleri gyógyszerész nn-v alá 
írására, melyek minden eredeti dohozon láthatok Egy 
doboz ára 20 Kr., egy tekercs 6 dobozzal 1 fct X péns 
előleges beküldése után, 1 tekercs i frt. 20 Kr., 2 tekercs 
2 frt. 20 Kr., ö tekercs 3 flrt. 20 Kr. ért, csomagolás 4s postabér 
sssntesen küldetik meg. mm 

£é A Máriazelli gyomor cseppek és Máriazelli labaácsok 
nem titkos szerek, a gvogyható anyagaiknak 5sszoté.tel« 
minden használati utasításban Tel van sorolva. 

A Máriazelli gyomorcseppek és Máriazelli labdacsok ka> 

Kapható Debreczenben: Tóth Béla, Mihalovit̂ ^ 

István, Tamássy Béla, Balázs Ede, Dr Eotbschnelí! 

V. Emil. gyógyszerész uraknál, ez utóbbinál telephon! 

összeköttetés. j 

Berettyó-Újfalun: Tamássy Géza. i 

Ér-Mihályfalván: Mátray István. | 

Kis-Marján: Gallasz Erigyes. 

N.-K.-Madarason: Jung O. 

Nagy-Bajomban: Körös Lajos. 

Nánáson: Kovács Lajos gyógyszerész uraknál. 

( 3 4 0 ) 1 - 4 3 . 

Debreczen, 1889 . Október hó. 

Bignió János 
I búza keményi tő -gyárábó l 

• Eíagy-Hatvan-utcza, saját ház, 1093. sz. a. 

Legfinomabb Crystal keményítő 
» Csipke „ 
„ 25 és 50 deka pákátokban 

Közép finom (Mousselin) 
Közönséges „ 
Ragasz, finom vékony . 
Hajpor, finomul darálva 
1 rizma indigó kékítő papír ff 

i . . „ / 
100 dzt. kékítő viz . . 
100 köles Holzspan (dupla) 

Nagy valitév 

100 kiló bikkfa szén . . 
100 „ Coaks . . . 
100 „ Roszitczi kőszén . 
100 „ Mágia kőszén 
100 „ Sálon kőszén porosz 

(332.) 3—4. 
f £ j g f Kívánatra coaks, fa- és kőszén házhoí is 

szállíttatik minden számítás nélkül. 

3 frt. 

1 100 1 
kiló 1 

frt 

34 
20 
20 
12 
10 
2Q 
24 
18 
14 
55 
24 

2 
2 
2 
2 
i 

kr. 

1 

— I 

—1 —1 — 1 

— 1 — 1 
— j 
— j 
— 1 
— l 

50 

—1 
— | 
_ j 
50 

Friss idei töltésit: 
Bikszádi, Bártfai, Biliiii, Borszéki, 

Budai keserűvíz, Czigelkai, Csizi,Emsi, 

Giesshübli, Gleichenbergi, Halli-„Ib 

lány", Ivándai, Karlsbadi, Koritnyitzai, 

Kroiidorfi, Lipiki- „Iblany", Margit, 

Marienbádi, Mohai- „Ágnes", Mohai-

„ Stefánia", Parádi, Pirmonti „aczél 

forrás", Pülnai, Rohitsi, Saidschützi, 

Salvator, Selters, Szolyvai, Sznlini. 

Preblai, Veghlesi „Vera" forrás termé­

szetes, gyógy- es borvizeket; 

továbbá : 

O L A J B A T Ö & Ö T T 

KÉSZ FESTÉKEKET 
minden színben, • 

LENKENCZÉT „Firnisst" 
SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZOK AT 

és mindenféle 
FESTÉKEKET, LACKÓKAT 

ajánl 

DEBRECZEN. 
(66.) 33 -52 . 

F A. J E Fi J o z s 
flveg-> porczellán-,lámpa-,háztartási czikkekéskonyha berendezési raktárai Debreczenben, 

Alólirott 

\ * ^ % *&.• ^ J 
V . <So -OL, ' % 

& 
ajánlja a nagyérdemuX & 

e^ / közönség becses figyelmébe: 

A 

% X ̂  >_ 
S X sv\\V \J%. > 

' % 
*%, 

% • 4. fe 
TP-

, ^ /újonnan érkezett p e t r o l e u m x ^ ^ ^ ^ 
% r/h-, J<& ' \ X x 

~v / lámpáit, az uj találmányú alól \$%?'\. % ^: 

^ ^ / gyújtható Ditmár-lámpákat, csillárral \ v̂ > 
%> / vagy nélküle. Nap- vagy pillangó-égővel a 

v / l e g j o b b kivitelű álló- és függő-lámpákkal láttam el magam, \ 
azokat lehető jutányos árban bocsátom a nagyra becsült vevő közönség rendelke­

zésére. Minden faj égőhöz kanóezokat, a legkitűnőbb gyártmányúakat tartom 
raktáron. — Vidéki megrendeléseket pontosan teljesitek. — 

Árjegyzékkel kivánatra bérmentve szolgálok. 
Tisztelettel 

. # • 

Pájer József. 

^ 
^ 

/^Z 

wj< SJP 

Anya-üzlet: Főpiacz Stenczinger-ház. Fiók-üzlet: Főpiacz Pércsi-sor. 
J l L l f f l ^ ^ a . * * f f l Í b * C » * * Z J L 8 5 « - t l i ^ " W H » « S M P L « (280.) 5-6. 
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Művirág és érez 

sirkos/oiiik 
nagy választékban 

Heider Antalnál 
Nagytemplomtér, Stenczinger-ház, 

a HOLVAY GYULA or régi üzlet­
helyiségében. 

BOSZNAY J.czógnól. 
ü K I B R J S O Z E l I N r , C z e g l ó d - u t o z a , 

Nagyválasztékban 

NÖI RUHASZÖVETEK, 
Kasánok, Flanellek, jó mosó Barcketefc, 

téli nagykendök, csipke- és Jutte-függönyök, 
ágy- és asztal-teritök, 

paplanob:,®5KÖn2Fegrete:, 
mindenféle r u h a d í s z e k , férfi és női a lsó i ngek , muífok, e sőe rnyők , 

f ó r í i i n g e k é s nya , l*Lls .en<IőIsL 

rendkívüli leszállított áron kaphatók, 
Női ruhák elkészítése legutolsó divat szerint jutányos ár mellett elvállaltatnak. 

Vidéki megbízások legpontosabban eszközöltetnek. (328.) 3—10 

B 
CD 
•-s 
CD 
Í=S 

CD 

0 »—• 
CD 

0$ 
«<t 
a—i. 
O 
P-
CD 

<&> 

I 
O 

a* 
CD 

!Gyász ruhák 12 óra alatt készülnek? 

nöi divat, szövő és rövid ára raktára 
Debreczen, Czegléd-ntczán, színházzal szemben. 

Ajjánlja dúsan felszerelt raktárát, az őszi és téli idényre a legdivato­
sabb színes, valamint fekete divat- és gyászkelmékben, mosó velezeket, 
mindenféle selyem, bársony, plttsch és bortni ruhadiszeket, moire 
selyem minden színben 95 kr stb.; harisnyákat, pipereczikkeket, összes 

szabó kellékeket, szövő és rövid árukat. 

2 csattos női Glage kesztyű, minden színben 1 forint. 

!Női varrodámba! 
készülnek a legrövidebb idö alatt, elegáns utczai ruhák, Jaqnettek, fel­

öltök és Mantlettok, igen mérsékelt árak mellett. 
Egy elegáns ruha szövetből és diszszel kiállítva 14 írttól 

minden árban. 

! Női szabászati tanfolyamomban! 
minden egyes növendék, egy bécsi derék linea segítségével 30 nap alatt, 
mértékvevésben, szabászati rajzban és szabászatban, tökéletes oktatást 
nyerhet, ezen idö után, kezességem mellett, minden alakra képes derekat szabni. 

Szabászati tandíj, derék lineával együtt 12 írt 5 0 kr. 
(313.) 5—6. 

'.Ruha megrendelésnél előleg kéretik! 

s 
GÖ 

3 
CD 

GQ 

O 

ti 
c3 

F ö l ö t t e j ö v e d e l m e z ő m e l l é k k e r e s e t l 

F e l e l ő s s é g 
Ajánlatok Budapest re a „Neues Politisckes Volksblatfhoz intézendok. (321.) 3—3. 

TÓTH 

,f-\\ 

előbb Tóth Lajos és Társa 
v a s t l i . e i * e s í l 5 L © d L o o z é g , 

D E B R E Ö Z E N , 
v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitttnö minőségben és logjutá-
n y o 8 a b b árak m e l l e t t : 

WS®- Öntött vaMkAlyhákat *&& 
fa- és szabályozható szén- és koksz-fütésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztein" kályhák 
szén- és kokflzfűtésrc, cs i szo l t és n ickl párkány-

zattal, úgyszintén ktlpenynycl, 
mindenfé le s z ínben zomAnczozva, 

ön tö t t v a s - és lemez-

TAKARÉKKONYHÁKAT 
Tizedes-, egyensúly-, házi-, kalmár- én rud-

nufrlegeket jótállás mellett, 
zománezozott öntött vaRedőnyeket, 

zománezozott kők- ós márványozott; 
l emez-edényeke t jótállással, 

wraczél szerszámokat^! 
minden iparághoz, belföldi, német és valódi franczia 

gyártmányban, 
fflBF* minden darab jótállás mellett, " T H 

stíriai huzalokat óshuzalszegeket, 
„Alpine"~fóle, ugy, mint a vasáruk szakmába vágó 

összes csikkeket. (290.) 7—52 j 

MIS &&MI 
DEBEBOZEN, FŐTÉR, VÁEOHHÁZ-ÉrtíLETBEN. J 

Ajánlja az őszi és téli idényre dúsan felszerelt raktárát : 
a legújabb divatú gyapjú nöi ruhaszövetekben, j 

flanell, kasán és jó inosó-veleszekben, 

Himaláy, Berliner, Chenilia és selyem-kendőkben, 
kötő-pamut, kötö-gyapju, czérna és minden a \ 

rövidárú szakmába vágó árúkban, 
csipke, szalag ós egyéb pipereczikkekben. 

:NOI R U H Á K K É S Z Í T É S É T 
saját szöveteimből elvállalom. 

(322.) 4__c. 
OCXXXXXXXXXX)OOOQ 

Mint a g y ü j t e inényemet k í v á n a t r a b é r m e n t v e kü ldöm. 

*! Nagyválaszlék nöi ruhaszövetekben. 
4IXICXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXI 

fis 
CD* 

5* 

C3 

o 
ÍS5 

o 

S3 

D » 

ÜVEG-, TÜKÖR-, PORCZELLÁN- és LÁMPA-RAKTÁRA, 

& 
CD •-* » — « • 
í*r 
i—•• 

CD 

sr 
O 
• — • 
CD I 
CD 

OO 

Ajánlja pontos kiszolgálat és gyári 
áron alól újonnan érkezett, legjobb kivi­
telű pe t ró leum lámpá i t nagy válasz­
tékban, úgyszintén őszi és téli idényre 
lakodalmi ajándékoknak : ét-, thea-, 
kávé- , mocca- és mozsdó-készle-
t e k , t a lpas - és heföt tes- tá lak, 
l iquer -kész le tek a legújabb kivitel­
ben, t e r a k o t t a és üveg*-vázák, fa-
és bádog- t á l ezák dúsválasztékban. 

Tisztelettel 

Lám Sándor. 
Debreczen, Hatvan-utcza. 

PT 
CD 

CD, 
O N 
CD 
FT 
0 

Árjegyzékkel kívánatra bérmentve. (307.) (i—6 
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Kuhinka István I . 
tiv«g-,!porczeIlán-, l á m p a - és h á z t a r t á s i 

c z i k k e k r a k t á r a 

Ajánlja pontos kiszol-
gálat és gyári árak mel-
.ett az őszi és té l i 
i d é n y r e ú jonnan é r k e ­
zet t és nagyválasztékkal 
berendezett D i t m á r - és 
B r ü n n e r féle a legjobb­
nak elösmert gyártmányú 

s á l o n - , f ü g g ő - és 
a s z t a l i p e t r o l e u m -
1 a m p á i t , s minden 
hozzátartozó czikkek nagy 
raktárát. 

Tisztelettel 

KASZANYITZKY 
ENDRE. 

Képes árjegyzékek kívá­
natra bérmentve. j 

(55)33—52 I 

apmzxxxxxxJL&zxxxx^^ 113. 
442. 

A z I S T V Á N gőzmalo tx j - t á r su la t 

helyben kötelezettség nélkül, 
éB azl887.ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pította 1887. juo. l ó n életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. B, 
C. 
0 
1 
2 
3 
4 
Ö. 

éne fizetés mellett. 
Mngye** xsálcls«cl. 100 kiló 

Asztali dara nagyszesaü 
szinte . . 

Királyliszt 
Lángiiezt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . . 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 
szinte 2-od „ 

Közép kenyérliszt 1-ső » 
- - 2-od „ 

81/* Barna 1-ső 
2-od a á 7 0 k . 

»70 „ 
. 5 . 0 , 
» 5 0 r 
„ 5 0 B 

16 80 
15 80 
15 80 
15 40 
15.— 
14 60 
14.20 
13.80 
13 60 
12.80 
12 40 
12 — 

9.60 
7 20 

4 40 
3.80 

Lábliszt 
10. Veres liszt . . . 
11. Finom korpa zsákkal 
12. Durvakorpü zsákkal 

A finom és durva korpa árából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet­
tetek. 

Debreczen, 1889. Szept. 17. 
(26.) 41—52 
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Van szerencsém a nagyérdemű közönséget 
értesíteni, miszerint 

FÉRFI SZABÓ ÜZLETEMETl 
az I f l T ő s z i é s t é l i i d é n y r e * ^ H | 
a legjobb és a legutóbbi divatszerü gyapjú­
szövetekkel rendeztem be, a hol is 

mindennemű férfi-ruhák 
készítését 

ízléssel kiállítva, jó szabással, szolid árban || 
szolgálok, — valamint 

magyar é§ papi Slttajttit* 
papi palást- és 

a legtökéletesebb alakban készítek. 

Vidéki megrendelésekpontosan || 
eszközöltatnek. 

K í v á n a t r a m i n t á k k a l s z o l g á l o k . 
Magamat a nagyérdemű közönség tömeges|| 

pártfogásába ajánlva, vagyok tisztelettel 

Szathmáry György, 
DEBRECZEN, a megyeház épületében. 

(314) S—6. 

Debreczen, Rózsatér. 
Az őszi i dényre r a k t á r r a é rkez tek : 

HŐI mUHJL=Sl©¥ETBK,; 
F l a n e l l , K a s á n , Bíoldon, 

g y a p j ú H i m a l a y a k e n d ő k , 

HARASZT-KENDŐK. 
Női- és gyermekharisnyák, 

Szőnyegek, ágyferitok, 

A hírneves cosmanosi gvárból : 

MOSÓ VELEZEK. 
Nagyválaszték : 

GYÁSZRUHA-SZDYBTEKBEN, 
F E K E T E 

GYÁSZKENDŰKBEN 
(262.) 11—52. | 

III 
v a s k e r e s k e d é s e 

D E B I ^ E Ö Z E J I N B E I V . 
P i a c z - , és C z e g l é d u t c z a s a r k á n a ta­

k a r é k p é n z t á r é p ü l e t é b e n . 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát : 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b e n , ká ly ­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n és 
k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá­
lasztékban P e r ge- és V i d a c s - e k é k e t , e k e 
a l k a t r é s z e k e t k é t és h á r o m b a r á z dás 
e k é k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 
gazdaság i e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t Y a s a l á s t és 
s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t é s a n g o l a c z é l s r é t e k b e n , 
L e f a u c h e u x és l a n c a s t e r t ö l t é n y - h ü ­
v e l y e k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t öl t é n y e k b e n , f e g y v e r d u -
g a c s o k b a n , l ő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
t ö l t é n y e k b e n . — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c h i L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(294.) 7~52. Liehtenstein József, 

l| MAG- és VIRAÖKEEE8KEDESE, 
B E B R E C Z E N B E N . 

Van szerencsém a nagyérdemű virág-
II kedvelő közönségnek ajánlani : szép valódi 
| h o l l a n d i j á o s i x i t , fralip&aot'i, s r o e n s , 
I j o a q m i i l e a , i r i e a , a m a r f l l i s , l i -
| j l i n m v i jeág l s ,&gyiaák&t sokféle fajok­

ban jutányos árban, továbbá szobai d í s s -
|| n ö v é n y © k © t legnagyobb választékban és 
I jó tartós fajokban. Felkérem az érdeklődő és 

virágkedvelőket, dúsan berendezett kertészeti 
telepemet a debreczeni „István" gőzmalom­
társulat kertjében személyesen meglátogatni, 
a hol minden szép és ujabb növényzet látható 

I és jutányos árban kapható. 

Tömeges látogatásért esedezve 
vagyok teljes tisztelettel 

P A C Z E L T J Á N O S . 
Üzletem : Batthyányi-utcza, 

a színházzal szemben, 
a hol m a k a r t - c s o k r o k is készíttetnek. 
(330.) 3—3. ; 

BENYATS EMILI 
D e h r e c z e n b e n , í őp i acz , T i s z a - h á z . 

KARDOS I, IN/10 
D e b r e c z e n b e n , c z e g l é d - u t c z a . 

Ajánlja legjobb minőségű és állású 

férfi és fiú Chiffon inge i t 
A birodalom legjobb gyártmányú 

férfi és női czérnázott, 
szin.es- és 

fehér-harisnyáit. 
Legjobb anyagú és ízlés szerint saját varró 

dájában készült 

kiházasitási czikkeit. 
(251.) 42—52. I 

Ajánl dus választékban most érkezett 

KuMt 
mit M i i ammfcil&t 

s azokhoz mindenféle kellékehet, 
Posztó és 

harasztkendőt, 
Színtartó divat 

Barchetet velez , 
Buftimyét 

úgyszintén mindenféle 
r ö v i d és k é z m ü á r u k a t . 

(24.) 41—52. 

Tisztelettel vsa szerencsém 
figyelmet a valódi 

mm 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KAIMMÁ, 
melyok ugyanis az a n y a g t ü z m e n t e s s é g e , l é g m e n ­
t e s a j t ó k , a t ü z i h u Y. a m o k c z é 1 s z e r ö b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e ! ö - a n y a g t e l j e s k i h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k állal széles körben megkedveltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel HÍ eddigi fafülésre berendezett kály­
háim mellett méj?, g y á r i h á z a m által szervezett és szfcbadnl-
mazott töltő és szabályozható készülékkel ellátott i 
kályhákat a l egme legebben B j ' á n l a n i és leglényegesebb 
előnyeit elősorolni : k i t ű n ő f ü t ö k é p e s s é g , c * e k é l y f ü t ő a n y a j r f e l ­
h a s z n á l á s m e l l e t t . A t e r m e k >agy s z o b á k t ö k é l e t e s sze l lőzte-< 

tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befiitése. Mivel a 24 órára szükség- \ 
lendő kőszén vagy koaks egyszerre betöltetik. c 

K á l y h á k különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k iv i t e 1 b e n szállíttatnak j 
és mindkét fűtési modorban ópitttetnek. 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracotta színű, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirl) 
díszes felzetekkel (Gesims), mindig készletben tarlatnak. 

T a k a r é k - k o n y l l á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra, 
legnagyobb kivitelben építtetnek. 

Legmélyebb tisztelettel 
L i n k e s c h S a m u özv . E p e r j e s e n . 

mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári főraktárosa. ' 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZANYITZKY ENDRE urnái 
D e b r e c z e n b e n , tő p iacz üveg:- és p o r c z e l l á u - r a k t á r á b a i i , 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a -
k á l y l l á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. 

BBF" A kályhák felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később i 
ő s z f e l e a megrendelések túlhalmozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a | 
kívánalmaknak megfelelni teljes lehetetlenség. 

(176) 22 -30 . 

Helyiség változás. 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönségnek tudomására juttatni, hogy 

ü z l e t h e l y i s é g ü n k e t f ő t é r , K o m l ó s s y - h á z b ó l a h a t v a n - u t o z a i 
K o s z o r ú s - h á z b a , nyílt bolthelyiségbe helyeztük á t ; egyúttal van szerencsénk 
értesíteni a nagyérdemű közönséget, hogy üzletünk ezentúl nem kizárólag petróleum 
nagybani elárusitására fog kiterjedni, hanem ugyanott k e n ő c s ö k e t és o l a j -
f é l é k e t is fogunk elárusítani. 

Ugyancsak üzletünk berendezve lesz a k i s m é r t é k b e n ! e l á r ú s i t á s r a , 
még pedig a kővetkező olcsó árak mellett fogjuk szolgálni a legkitűnőbb eredeti 
jóminőségü p e t r ó l e u m o k a t : 

1 liter legfinomabb császár-olaj 26 kr. 
1 » » amerikai petróleum 17 „ 
1 » » gácsországi szalon petróleum . . . 15 „ 
1 » » belföldi petróleum 14 „ 
Minden rendelés, mely öt literre kiterjed, általunk házhoz szállíttatik. 
A n. é. közönség pártfogásáért esdve 

kiváló tisztelettel 

<""- FÜLÖP és UNGÁR. 
Debreczen, 1889. Nyomatott a város köíyvnyomdá|ában" — í l 3 o 7 s z 7 
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